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Señora Presidenta

Tengo e¡ agrado de dirigirme a usted, en el contexto del Diálogo Específico para la

organización de los V ruegos Olímp¡cos de la ruventud de Verano 2030 (en adelante, los
"YOG 2030'), el Ministerio de Salud Pública y Eienestar soc¡al (en adelante, la "lnst¡tución")

declara y acuerda lo s¡gu¡ente:

La Institución manifiesta su respaldo al proyecto de la c¡udad de Asunción (en

adelante, la "Ciudad Anfitriona") y del Comité Olímp¡co Paraguayo (en adelante, el "coN")
para la organización de los YOG 2030 y. en caso de que la C¡udad Anfitriona y el CON sean

elegidos como sede de los YOG 2030, se compromete a brindár pleño apoyo a la Ciudad

Anfitriona, al CON y al Com¡té Organ¡zador de los Juegos Olímp¡cos de la Juventud (en

adelante, el -YOGOC").

As¡m¡smo, la Inst¡tuc¡ón se compromete a cooperar de buena fe con la C¡udad

Anfitr¡ona, el CON y el YOGOC, as¡ como con el Com¡té OlimPico lnternaciona¡ (CO[) y demás
partes ¡nteresadas del Movim¡ento Olímpico (por ejemplo, Comités OlimPicos Nac¡onales,

Federac¡ones ¡nternac¡onales, soc¡os de marketing, em¡sora anfitriona, titulares de derechos

de medios y proveedores d€ Servic¡os), en la med¡da necesaria Para la adecuada

planif¡cación, organización, financiación y celebración de los YOG 2030, y para que la C¡udad

Anf¡triona, el CON y el YOGOC cumplan con todas sus obligaciones conforme al Contrato

de Sede.

a) 5e respete la Carta Ol¡mp¡ca, incluidos los PrinciPios tundament¿les del

Ol¡mp¡smo y el Cod¡go de Ét¡ca del COL prohib¡éndose en Part¡cular toda

forma de discrim¡nac¡ón contra un pais o una peEona por mot¡vos de raza,

color, sexo, orientación sexual, ¡dioma, religión, opinión política o de

cualqu¡er otra indole, or¡gen nac¡onal o soc¡al, patrimoñ¡o, nacim¡ento u otra

condición.

b) Se protejan y respeten los dere(hos humanos, y toda violac¡ón de los mismos

sea reparada de manera coherente con los acuerdos internacionales, las leyes

y reglamentos aplicables en el País Anfitr¡ón. asi (omo con las normas y

principios ¡nternac¡onales de derechos humanos reconoc¡dos un¡versalmente,

incluidos los Princ¡p¡os Rectores de las Nac¡oñes Un¡das sobre Empresas y

Derechos Humanos apl¡cables en el Pais Anfitr¡ón.
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La ¡nst¡tución adoptará todas las medidas n€ces¿rias dentro del ámbito de su

competenc¡a para asegurar que, en todas las activ¡dades relacionadas con la organ¡zación

de los YOG 2O3O en el territorio de la Ciudad Anfitriona y del País Anf¡trión:
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Se prevenga o remed¡e cualqu¡er acto que ¡mpl¡que fraude o corrupción, de
conformidad con los acuerdos ¡nternacionales, leyes y reglamentos apl¡cables
en el País Anfitrión y con las normas intemacionales anticorrupción
reconocidas y aplicables en el mismo.

d) Se respeten los ¿cuerdos intemacionales, leyes y reglamentos aplicables en
el País Anfitrión en m¿teria de plan¡f¡cación, construcc¡ón, protección del
med¡o ambiente, salud y seguridad, trabajo y cond¡c¡ones l¿borales, as¡ como
patr¡mon¡o cultural.

Se garantice la seguridad de todas las personas involucradas y la celebrac¡ón
segura y pacífica de los YOG 2030, incluyendo la prevención y gestión
eficieñte de cualquier t¡po de ¿menaza á la segur¡dad relacionada con los
YOG 2030, trnto en el ámb¡to fisico como cibemét¡co (incluyendo, sin

lim¡tac¡ón, a las personas acred¡tadas y toda la ¡nformac¡ón, servicios e

infraestructura de telecomunicac¡ones v¡nculados ¿ los YOG 2030).

c)

0

e)

h)

No exista restricc¡ón alguna a la libertad de los med¡os de comunicación para

br¡ndar cobertura ¡nformativa independ¡ente de los YOG 2030 y eventos
relacionados, n¡ a l¿ ¡ndependencia ed¡tor¡al del m¿terial difund¡do o
publicado por los med¡os, n¡ al derecho de los part¡c¡pantes y espectadores
de los YOG 2030 a acceder y ut¡lizár los princ¡pales s¡t¡os web y serv¡c¡os de
redes sociales.

No exista partic¡pac¡ón ni apoyo alguno a apuestas deport¡vas y/o
man¡pulac¡ón de compet¡ciones en relación con los YOG 2030.

5e garantice la cooperac¡ón y el intercambio de información con el COI y,

cuando corresponda, con otras partes ¡nteresadas del Movim¡ento Olimpico,
en la med¡da necesaria par¿ proteger la ¡ntegr¡dad de los YOG 2030 med¡ante
la prevención. investigac¡ón y sánción del dopaje, la manipula(¡ón de
compet¡ciones y otras infracciones al Código de Et¡ca del COt o a las leyes
aplicables.

El preseñte compromiso se reg¡rá por las leyes de Suiza, con exclusión de las normas
50bre confl¡cto de leyes. Toda controveG¡a relacionada con el presente compromiso será
resuelta definitivamente por el lribunal de Arb¡traje Deport¡vo (tAS). con sede en Lausana,
de conformidad con el Cód¡go de Arbitra.¡e en materia de deporte. El arb¡traje tendrá lugar
en Lausana y el proced¡miento se desanollará en ¡d¡oma ¡nglés.
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Asunción, \] de marzo de 2026.-
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9) El símbolo Olímpico y demás Prop¡edades Olímpicas (según se def¡nen en la
Carta Olimpicá) (uenten con protecc¡ón juríd¡ca adecuada y continua.


